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ÖZBEK EDEBİYATI

GAFUR GULAM
(1903-1966)

Erdi Erbeden*

Hayatı ve Edebî Şahsiyeti:
Sovyet (Şurâlar) Devri Özbek edebiyatının önde 

gelen temsilcilerinden şair, yazar ve akademisyen 
Gafur Gulam, 10 Mayıs 1903 yılında Taşkent 
şehrinin Korgantegi mahallesinde Gulam (Mirza) 
Arifoğlu ve Taşbibi Şayusufkızı’nm çocuğu olarak 
dünyaya geldi. Gafur Gulam’m babası Gulam 
Arifoğlu çiftçilikle meşgul olmasına rağmen 
edebiyata meraklı bir şahsiyetti. Aynı şekilde annesi 
Taşbibi Hanım da edebiyata, bilhassa şiire ilgi 
duyuyordu. Çocuklarına da bu yönde tesir ettiler 
(Karimovvd. 1997: 192-193).

Gaftır Gulam ilk eğitimini babası ve annesinden 
aldı. Çocukluğu büyük sıkıntılar içerisinde geçti. 
Babasını (1912) ve annesini (1918) kaybeden
Gulam, maddi imkânsızlıklar nedeniyle başlangıçta düzenli eğitim alamadı. 
Sarı Bay isimli zengin bir hayvancının bahçesinde bekçilik yapmaya başladı. 
Burada geçirdiği günlerini daha sonra Shurn Bola kıssasına ustalıkla uyarlamıştır 
(Mirvaliyev, 1993).

Birinci Dünya Savaşı’mn başlamasıyla cephe gerisinde hizmet etmek için 
görevlendirildi. Özbeklerin hayatında derin izler bırakan bu sosyal hadiseyi 
yakından gözlemleme fırsatı bulan edip, 1916 yılında Rus tüzem mektebine girdi. 
Bulduğu bütün iş imkânlarını değerlendirmeye gayret gösteren Gulam, Rusça 
bilmesinin de avantajıyla Ekim devriminden sonra bir matbaada dizgici olarak iş 
buldu ve burada çalışmaya başladı (Mirvaliyev, 1993; Karimov vd. 1997: 193).

19 Şubat 1919’da komsomol saflarına katıldı. 23 Mart itibarıyla yeni kurulan 
ve Sovyet sistemiyle eğitim veren bazı eğitim kurumlarmda öğretmenlik, 
idarecilik ve yurt müdürlüğü gibi görevlerde bulundu. Konsomol gençlere Sovyet 
bilincini ve inkılapçılık ruhunu aşılama noktasında büyük işler başardı (Karimov, 
Narmatov, Nazarov, 1995: 157).

Arş. Gör., Ankara Hacı Bayram Veli Üniversitesi Çağdaş Türk Lehçeleri ve Edebiyatları Bölümü.
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Okul yurdu Gafur Gulam’ın edebî hayatında büyük rol oynayan bir mekân 
olmuştur. Burada geçirdiği günler onun şahsî ve sosyal duygularını geliştirdi. 
İlk şiirini buradaki çocuklara karşı hissettiği duygularla yazdı. 45 yıllık edebî 
hayatında aynı hisle pek çok şiir, destan, fıkra, hikâye, kıssa, makale ve tercüme 
eser kaleme aldı (Mirvaliyev, 1993; Karimov, Narmatov, Nazarov, 1995: 157).

Gulam, eğitim faaliyetlerinin dışında Mushtum, Yeryuzi gibi dergilerde ve 
Shcırk Hcıqiqcıti, Qizil O‘zbekiston gibi gazetelerde çalıştı (Açık, 2007: 127). Bu 
dönemde cemiyet hayatını ve çağdaşlarının duygu dünyalarını idrak etme imkânı 
buldu. Şûra siyaseti ve parti ideolojisi tesirinde halkını coşkuyla yaşamaya ve 
emek vermeye davet etti. İyilik, hayır sahipliği, kardeşlik ve dostluğu yüceltti. 
Halkı, toplumsal seferberliğe teşvik etti (Mirvaliyev, 1993).

Şair; doğu ve batı tarihi, felsefesi ve medeniyetini derinlemesine bilen âlim 
bir şahsiyetti. Vcıqt, Gulhoncı, Ona gibi şiirlerinde onun felsefi derinliği açığa 
çıkmaktadır. Bu gibi şiirlerinde kahraman, millî, manevî âlemi zengin, cömert, 
mert, dürüst kişilere karşı daima misafirperver bir tavır sergilemektedir. Kahraman 
hiçbir zaman bu sınırların dışına çıkmaz. Daima İnsanî değerlere hürmet eden bir 
kişiliktir. Şair, tarihi konulan işlemeyi de neredeyse prensip haline getirmiştir. 
Bu üslup ona sanatsal derinlik aksettirme imkânı sunmuştur. Örneğin, Turksib 
Yo 'llarida'V\ İskender, Cengiz, Batu, Temir; Pöl Robson'dakı Trumen, Gebbels 
gibi şahsiyetler şairin tarihi karakterleridir. İncil ve Kuran’dan alınmış tarihi 
hadiseler, sıradan şahıslar, onlann dünyasındaki gerçeklikler vb. eserlerinde 
işlenmiştir (Mirvaliyev, 1993).

Eser vermeye şiir ile başlamış olsa da yirmili yıllann sonunda halk arasında 
fıkracı, hicvî hikâyeci sıfatıyla da meşhur olmuştur. Devrin siyasi talebi 
doğrultusunda nesir tarzında bir gurup eser kaleme almıştır. Hikâyelerinde genel 
olarak toplumsal yozlaşma, ahlaki problemler, gericilik gibi konular ele alınarak 
eleştirilmiştir. Bu eserlerde daha çok din kisvesi altında hurafe ve boş inançlara 
rağbet gösteren tipler işlenmiştir. Gafur Gulam’ın en meşhur hikâyelerinden biri 
Mening O‘grigina Bolam isimli eseridir. Gulam’ın öne çıktığı bir diğer edebi 
tür “kıssa”dır. Netay Yodgor, Shum Bola gibi kıssaları Özbek edebiyatında 
kıssa türünün gelişiminde ciddi pay sahibidir. Bu tür eserlerinde yeni düzenin 
gerçekçiliğini ve yeni usulde eğitim veren kişilerin karakterini aksettirmeye 
çalışmıştır (Mirvaliyev, 1993; Karimov, Narmatov, Nazarov, 1995: 165-166).

Çalışmaları karşılığında Özbekistan Fenler Akademisinin Dil ve Edebiyat 
Enstitüsünde görevlendirilmiştir. Kendisine Özbekistan halk şairi yüksek unvanı 
verilmiş, üç kezMehnet Qizil Bayroq madalyası (1937,1951, 1961), bir kez Yenin 
madalyasına (1949) ve daha başka Sovyet devlet mükâfatlarına layık görülmüştür 
(Kahhar, 2000: 329).

Pek çok İlmî makaleye imza atan, tercüme eserler veren, eserleri başka dillere 
çevrilen ve bir dönem Cumhuriyet Yüksek Kurulunda milletvekilliği de yapan 
Gulam, 10 Temmuz 1966’da hayata gözlerini kapamıştır (Mirvaliyev, 1993).
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